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F e l e l é s s z e r k e s z t é é s l a p t u l a j d o n o s : 

D. T ó t h F e r e n c . 

Ö t ö d ' k éve m á r , hogy a du lo vé-
res h á b o r ú n a k n y o m o r á t , fokozódó 
szenvedése i t , a vér tengerben u s z ó 
v i lág e lnyomot t és v i sszafo j to t t zoko-
gássa l s zenved i . A mind ig ©ulyosabbá 
váló terhek alatt m á r - m á r roskadozó 
e m b e r i s é g e t csak az az örök igazság 
t á m o g a t t a lábán, hogy a minek kez -
dete volt , annak végének is kell lenni 
t g y s z e r . E z a tuda t volt az egye t len 
p is logó m é c s e s , mely a mind f eke -
t ébbé váló vak söté tségben a l emondó , 
e l fásul t lelkek felé némi r emény t su-
gá rozo t t . E z a kis mécse s mos t e g y -
szer re nagyot lobbant . É s lobogása 
m o s t má r nem fog i sméi e lhomályo-
su ln i . K é n y e fo ly tonosan erősödik , 
me lynek világa mel le t t a téve lygő, 
e g y m á s t gyi lkoló ember i s ég meg ta -
lál ja végre az u ta t , — mer t m e g kell 
ta lálnia . — a népek százmil l iói részé-
ről k inos epekedéssel áhí to t t b é k é h e z . 

A budapes t i é r t é k t ő z s d e , gazda 
sági é l e tünknek ez a rendkivü l é r zé -
keny szerve , m i n t h a az a r a n y b o r j ú 
körül lej tet t ő rü le tes t ánc zű rzava ros 
l á r m á j á b a n l ágyan s u h a n d égi lény 
té tova lépte inek halk z izzenései t ne-

szelné . . . É s ettől a halk nesztől a 
tőzsde idegei m e g r e m e g t e k . A speku 
láeió azt sz imatol ta , h o g y a mos tan i , 
végletekig íe lha j io t t , é r tékpnpirárak 
további emelkedésére alig van többé 
r emény és mindenk i azon vol t , hogy 
a b i r tokában lévő papirokat ha lá los 
s ietséggel pénzzé tegye, tőzsdei nyel-
ven az üzletet real izál ja és a hasznot 
beseper je . Szóval , n a g y o b b lett a kí-
nálat , min t a kereslet é s így az árak 
l av inasze rűen esni kezd tek . Amit az 
emberek százmil l iói s z o m j ú h o z ó sz ív-
vel , halálra gyötör t lélekkel, epedve 
áh í toznak , attól, cs»k lehe tőségének 
ha lvány körvonalá tól is, a s p e k u l á l ó 
börzén az a g g o d a l o m hideg ve re j t éke 
ü tö t t ki. 

Mi itt, k ö z t u d o m á s szer int , s a j á t 
néze te inknek és köve tkez te tése inknek 
hangot , ez idő szer int é s "ebben a 
t á r g y b a n A n e m a d h a t u n k . Csak olyan 
t ényeke t r e g i s z t r á l h a t u n k , ame lynek 
a m e g c e h ^ u r á z o t t s a j tó köz leménye i -
ből mindenk i előtt i smer tek lehe tnek . 
T é n y az, hogy a tőzsde idegessége 
sok-sok száz speku lá ló családot percek 
lefo lyása alatt tett i ö l d ö n f ü t ó ko ldussá . 

Az o r szág min i sz t e re lnöke , h o g y 
a r émüle t további pusz t í t á sa inak ele-
jé t vegye, m e g n y u g t a t ó ny i la tkoza to t 

közölt t á j ékozás véget t a tőzsdével . 
Ebből a nyi la tkozatból közö l jük a k i -
ve tkezőket : 

„A harctérről a bolgár e s e m é n y e k 
köve tkez tében n e m kedvező h í reke t 
k a p t u n k . — M e g n y u g t a t á s u l a z o n b a n 
m o n d h a t o m , hogy ezekkel s z e m b e n a 
s z ü k s é g e s in tézkedések megtör tén tek 
abban az i r ányban , hogy a mi védelmi 
v o n a l u n k m i n d e n i r á n y b a n biztosí tot t -
nak tekinthető. ' 4 

„Ami a békét illeti, k ö z t u d o m á s u , 
hogy a mi b é k e k é s z s é g ü n k m i n -
dig megvol t , h iszen csak a közel-
m ú l t b a n tett a k ü l ü g y m i n i s z t e r erre 
vonatkozólag lépést. Ebbeli békeha j -
l a n d ó s á g u n k m o s t is m e g v a n és ebben 
az i r ányban is f o l y a m a t b a tetttik a 
s z ü k s é g e s lépéseket , m é g pedig Német -
országgal te l jes egye té r t é sben . 

„Ez a helyzet . Komoly időket 
é lünk , de n incs s e m m i ok arra , hogy 
m e g i j e d j ü n k . Igen kérem és le lkükre 
kö töm, hogy az ilyen időkben ker ingő 
kedvezőt len híreket a l e g n a g y o b b óva-
tosságga l fogad jak , mer t az e lvesz te t t 
c sa táka t ú jból meglehe t nye rn i , de a 
p á n i k s z e r ű hí reszte lés fo ly tán okozot t 
gazdaság i károk véglegesek, az igy 
m e g s e m m i s í t e t t é r tékeket s o h a s e m 
kap juk v issza ." 

— Elbeszélés. — 
Irta : Dán Emil, 

„Bizony ugy van az, hu itt az iJeje, e ' jő 
A kérlelhetetlen. Nem hallgat senkire. Se 
szép széra, se r imánkodásra . . . elviszi ma . 
gával a legerősebb ember t , a legszebb le-
ány t is, akár elvégezte dolgát, akár nem, 
idelent, ebben a jajjal teli és mégis oly ki-
vár.ates árnyékvi lágban . . . 

. . . Nem lehet ellene tenni s e m m i t . . . 
epen semmit." 

Mindezt ú j ra meg újra e lmendogat jak 
az asszonynénikék nagy s i ránkozásukban, 
valamennyi t emetés után, uraikor a n.ulor. 
dóság felett való elmélkedésükben belén w 
rülnek a mélyebb bölcseletbe. 

É s mondanak is valamit. Hiábi. sírjuk 
vi*sza, hiába zokogjuk keservei. panasszal, 
l.ogy még korán volt, még mennyire élhe-
tett volna, igy, meg ugy . . . hasztalan ott 
m inden : „szüksége" veit rá a jó Istennek 
az égben,meg kell nyugodni az ő akaratában. 

Így hál Halvány Eszti is hiéba sirja 
halványra két wires oieaiat, keserűi éjjel-

Az udvaron bánatos csöndesség vol t , 
csak a s u d í r nyárf ik sárguló leveleit per-
gette le olykor a szél... mintha már bucsuzn 
kezdenének a falevelek ás virágok. 

Ha tekintete odatévedt a kis szilfa-
berekre : üresnek látta most azt is, nem 
lármáztak játszadoztak ott a környékbeli 
gyerekek, mint máskor. Csak nagyri tkán 
haladt keresztül egy-egy ember vagy asz-
szony a keskeny gyalogúton. 

— Szegény édes anyám! . . . Mennyivel 
jobb neked... te nem szenvedsz már ! — 
Sóhajtot ta ilyenkor az asztal felé borulva 
Eszti. Olyan k é n n y e b b ü é s v®:t számára , 
ha lehajtotta fejet és a sivár bus képek 
helyett nem látott mást, mint a sötétséget. 

Amint igy leborult, halkan, bánatos 
zúgással zendült meg valami mély hang, 
homlokára kulcsolt keze alatt. 

Szin!e felrezzent erre az ismerős, de 
most oly szokatlan és nem várt hangra. . . 
majd széttekintett s azt h i t te : csak ugy 
rémlett előtte... csak ó érezte... tán a lel-
kében... 

Pedig ©tt volt letakarva az asztalon a 
szép nagy cimbalom, Esztinek és édes any-
jának (mig élt) egyedi l i vigasztalója. Mos! 

Ára vasárnap: tfü íillér, hétköznap: 20 íiliér. 

Előfizetési árak: 
H I t Y l I N : 

Egé z évre Ifi K, V* évre 8 K, XU évre 4 K. 
V l l t K I N ; 

Egész évre U K, Va évre $ K, '/# évre K 
Egyes szám ára vasárnap 30, hétköznap 20 f. 

Nvilttér soronkint i kereia . 

A béke felé. 

T Á R C A. 
A cimbalom. 

nappal az egyetlen jo édes anyá t : letették 
azt a hideg sirba, mélyen, már fü is csak 
majd a jevo tavasszal zöldül a s irhalmán, 
addig kopár marad, mivelhogy késő volna 
virágokkal beültetni, fűmaggal bevetni Asz 
lesz nemsokára . . . 

Edes jó I s tenem! Milyen könnyű azt 
ugy elgondolni, kimondani: apátlan-anyátlan 
á r v a . . . se testvére, se rokona . . . nincsen 
egy barátja ! l)e igazában esak egyedül az 
tudja mily rettenetes nehéz sor ez, aki ben-
ne van és érzil 

Ugyan mi vigasztalódása lehet az olyan 
lánynak, aki teljesen magára hagyatva ma-
rad a világban és senkivel, még csak nem 
is beszélhet jóformán ? 

Szegény Esztinek is, mikor magára m a . 
ladl abban a kis zsuptetejü viskóban, mely 
hil'-iin elkülönítve á!l a többi házaktól ott a 
Vízállás szé lén : kimondhatatlanul üres lett 
előtte egyszerre az egész ház, uz u d v a r . . . 
nem találta benne sehol helyét. 

Bent olyan szomorúan ketyegett az 
wra ; a házi macska i.s ^ p z t e , hogy hiányzik 
valaki közülök, szinte kérőleg nyöszörgői és 
nézeu Eszt i re : hova lett a jó éreu ?. . . 
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H Í R E K 
— I s t e n i t i s z t e l e t s o r r e n d j e a r e f 

t e m p l o m b a n . A ref. t emplomban ma d. e. 
prédikál Pa tonay D e z s ő leikész, d. u . i m á i 
m o n d Marton I m r e s . lelkész. 

— A s z ü r e t e l é s idejét a v. t anács 
o k t . 7-től azaz holnaptó l kezdve á t lapi to t ta 
meg . 

A nem termelő közönség ellátása. 
H o s s z a s é s t ü r e l m e s v á r a k o z a s u t á n 

végre megtudtuk, h o g y h a t ó s á g u n k eré lyes 
k ö z b e n j á r á s a u t án a v á r a s n e m t e rme lő la-
k o s s á g a l ega lább rozsbó l s z e m e s g a b o n á v a l 
é s két h ó n a p r a lesz el látva. Je lez tük o lva-
só inknak , h o g y a v á r m e g y e i al ispán a ha-
t á s á g n a k leküldött rendeletével l i sz tben ren-
delte cl az ek tóber tő l kezdődő el látást . E z 
ellen ugv a közönség , mint m a g a a v . ha-
tóság tiltakozott s a v . h a t ó s á g fe l te r jesz tés t 
intézet t u g y a közé le lmezés i k o r m á n y b i z t o s -
sághoz . mint az a l i spánhoz . Szept . 29 é.i, 
t ehá t éppen a 12-dik ó rában jött a ha t á ro -
zat : a n?tw te rmelőket 2 h ó n a p r a és s z e m e s 
g a b o n á v a l el lehet látni. Megkezdődöt t a 
l ázas m u n k a s október e lsején szép rend-
ben meg indu l t az e l lá tás m u n k á j a . Az el-
rendelésről a k ö v e t k e z ő k b e n t á j é k o z t a t j u k 

Olvasóinkat: A h a t ó s á g arra való tekintettel, 
h e g y 

egy és két tagból álló háztartások 
két havi j á r a n d ó s á g é n a k kiváltása, ' m e g ö -
letése sok időveszteséggel és felesleges köl-
tekezéssel j r r , anná l fogva ezek g a b o n á j á t 
megvásáro l ta , a m a l o m b a e lv i te t tes m e g ö r -
lette és a l i sz tk imérők u t j á n a ko rpáva l 

együ t t az ar ra jogosu l t aknak a megállapí tot t 
áron kiméreti . E célból mindenk i u ta lvány t 
kap, amelyen a kü lönböző l i s z tnemek és a 
korpa súlya fel v a n n a k tün te tve , ugy , h o g y 
a m a g * j á r a n d ó s á g á t kiki minden á c s o r g á s 
és köl tekezés nélkül kap j a meg . 

A három és több faiból álló csalá-
dok szemben, v a g y i s s z e m e s g a b o n á b a n 
csak a rozsot kap ják meg , a búzá t pedig 
l isztben. E n n e k az az e l f o g a d h a t ó oka , hogy 
búzábó l oly kicsiny m e n n y i s é g áll a h a t ó s á g 
rende lkezésére , hogy a n n a k a m a l o m b a hur -
colása és u e g ö r l e t é s e sok e se tben n e m is 
volna lehetséges . Ezé r t a b ú z á t minden 

ház t a r t á s a föntebbi m ó d o n a l isztkimét ők-
nél lisztben kap ja meg , a ko rpáva l e g y ü t t . 
A rozsra mindenki vásá r lás i i gazo lváuy t 
kap, melye t N e u J a k a b hadi t e r m é n y bizo-

m á n y o s vált be. 
Ugy az u t a l v á n y o k a t , mint a vásár lás i 

igazolványokat k ü l ö n - k ü l ö n he lyeken m ű -
ködő b i?o t t ságok a d j á k é s ped ig az I — V 
kerületi lakosok rés\éie a kö\ponti füg-
getlent gi köt ben, a VI— X kerületi la-
kosek részére a\ iparos-körben s a\ 

sfes járási lakosok restére a v. szálloda 
emeleti termében működő bizottságok. 

— H a l á l o z á s . Mély g y á s z ér te vá ro -
s u n k országgyűlés i képviselőjét Bakó József 
ef. lelkészt, szeretet t tes tvére Bakó Imre 

város íaluhidvégi ref . lelkész, e g y h á z m e g y e i 
tanácsbi ró , volt e h m . p é n z t á r n o k é s lelkész-
é r t e k e z l e t e lnök, a d u n á n t u l i e g y h á z k o r , 
volt s z á m v e v ő j e m u n k á s é le tének 70-ik, 
l e lk ipász torkodásának 44-ik, bo ldog h á z a s -
s á g á n a k 13 ik é v é b e n , h o s s z a s b e t e g e s k e d é s 
u t á n mult h ó 29-én e l h u n y t . T e m e t é s e okt . 
1-én volt a község és k ö r n y é k igen n a g y 
részvéte m e l l e t t ; az e lhuny ta t a vá rosh id -
végi ref. s í rker tben helyezték el ö rök m u -

g a l o m r a . ö z v e g y é n B i k ó Imréné szü l . Bát-
h o r y Rózán kivül négy g y e r m e k e gyászo l j a . 

— E l j e g y z é s . S z ű c s Á d á m közsági 
tanitó, fiatal b a r á t u n k e l j egyez te Bányai 
Esz t iké t , özv. Bányai Mihá lynó k e d v e s leá-
nyát. E l j e g y z é s ü k a lka lmából sok sze rencsé t 
é s bo ldogságot k í v á n u n k . 

— E l j e g y z é s . Sz . S z a b ó G y ö r g y , Sz . 
S z a b ó Dénes fö ldb i r tokos fia e l j egyez te N. 
Kiss Eszt iké t , id. L a b a n c z Mihály és ne j e 
nevel t kedves l eányá t . E l j e g y z é s ü k h ö z őszin-
te, jó k i v á n a t a i n k a t f ű z z ü k . 

— E s k ü v ő . S z ű c s K á l m á n S z ű c s Is t-
v á n fö ldbi r tokos fi* m a v a s á r n a p d. u. S 
ó r a k o r tar t ja egybeke lés i ü n n e p é l y é t Hege-
d ű s Albert és n e j e kedves l eányáva l — Ka-
ro l ináva l . hz egyház i e ske t é s a lka lmáva l 
P a t o n a y Dezsrt ref. le lkész aldotta m e g a fl-„ 
a ta l pár t . Ősz in te sz ívből k í v á n j u k , h o g y 
s z e r e n c s e és b o l d o g s á g k ísér je az u j p í r t 
az élet u t ja in . 

— É r t e s í t é s . Illés Lás\lóné é s / > / -
rovich Péter é r tes í t i az é s s / . r s í o k o n o k a t 
é s i s m e r ő s ö k e t , h o g y o k t . h ó t Krzsé-
b o t t e l v á n e g y b e k e l n e k . M i n d e n k i l ó n é r -

t e s í t é s h e l y e t t . 
— E l j e g y z é s . Bagó Ro\ikál e l je -

g y e z t e Bontonics András. ( M i n d e n k ü l ö n 
é i t e s i t é s h e l y e t t . ) 

— A d o m á n y , f .Ardos J á n o s n y á r s a -
páti sző lőb i r tokos egy sző lő lopás i ügybő l 
k : fo lyé lag kezéhez letett 2 0 K-t s z e r k e s z t ő -
s é g ü n k h ö z küldött a zon cé lbó l , h o g v ezen 
ö s s z e g a n y á r s a p á t i i skolába j á r ó s z e g é n y 
g y e r m e k e k f e l ruházásá ra fo rd í t t a s sak . Ren-
deltetési he lye re j u t t a t j u k . 

— H e l y p é n z s z e d é s b ő l a mul t h ó -
b a n a v á t o s p é m t á r á t : a be fo ly t StiGü K 3 0 
f . ; a mul t év u g y a n e z e n h ó n a p i á b a n 2 1 8 8 
K 8S f. volt a b e v i t e l , t ehá t az idén s z e p t . 
h ó b a n 721 K 0 2 f-re! n a g y o b b volt e z e red-
m é n y . 

— H i r d e t m é n y . F e l h i v ó m a vá-
ros t c rme lő lakosságát , hogy az á tvevő-
b izo t t ság által m inden te rmelőnek ki-
adott E l számolás i J e g y z é k e t a legkö-
ze lebb esedékes őrlési t a n ú s í t v á n y ki-
vál tása a lkalmával m u t a s s á k be az őr-
lési t anús í t ványoka t kiáll í tó he ly i ség -
ben , mer t ané lkül őrlési t a n ú s í t v á n y t 
senki s e m kapha t . N a g y k ő r ö s , 1 9 1 8 . 
s z e p t e m b e r 27 . ]aIsovic{ky, polgár-
mes te r . 

— H a l á l o z á s . Iparos t á r s a d a l m u n k n a k 
e g y d e r é k , idős t ag j a T ö r ö k Is tván f é s ű s 
mes te r Só éves k o r á b a n a z e lmúl t hé t en 
e l h u n y t . K ö z b e c s ü l é s b e n álló, fo ly toa m u n -
ká lkodó e m b e r vol t , aki m indvég ig ipa ranak 
szen te l t e idejét . Az e l h u n y t b a n Dr. T ö r ö k 
Pál sziráki veze tő kir. jb i ró é s T ö t ö k Jó-
zsef öcsödi ref. tani tó , o r s z á g o s hirli mé-
h é s z é d e s a t y j u k a t g y á s z o l j á k . T e m e t é s e 
m ű i t h ó 28-án volt nagy részvét mellett A 
csa lád részéről k iadot t g y á s z j e l e n t é s a kö -
ve tkező : 

T ö r ö k József nejével Maller Esz ter re l 
ós gyermeke ive l ,Már ia fé r j éve l , dr . B e l o g h S á n -
dorra l é s gyermekével , dr. T ö r ö k Pál ns i^vel 
Deák Erzsébe t te l é s g y e r m e k e i v e l s z o m o r o d o t t 
szivvel jelent ik, hogy a fe le j thetet len j é apa , 
n a g y a p a Török István é l e t enek t ő ik évé-
ben , vége lgyengü lé s k ö v e t k e z t é b e n rövid 
s z e n v e d é s u tán 1918. szep t . 24-én dé lu tán 
6 órakor e lszenderül t . A m e g b o l d o g u l t n a k 
t eme tése szept . 26-án d . u . 2 ó rako r volt a 
ref. e g y h á z sze r t a r t á sa szer in t az I. ker , «7 . 
sz . alatti gyászház tó l . N a g y k ő r ö s , 1 9 1 8 . lévi 
s eep t embs r 2ő. Áldás é s béke l eng jen porai 
felett . 

— A kecskeméti ref. e g y h á z m e g y e 
J szepí . 2<S*én ta r to t ta Kiss Zsigmond e s p e r e s 

be ik ta tásával a közgyű lé sé t . A f é n y e s Ün-
n e p s é g reggel 8 ó r a k o r k e z d ő d ö t t ü n n e p é . 

| lyes is tent isztelet tel . E lő imá t Kiss Z s i g m o n d 
I e spe res mondó t , u t á n a Doniby Béla j á s z b e -
j rényi ref. lelkész préd iká l t . A préd ikác ió v é -
< gez téve l az abonyi é n e k k a r éneke l te az „ E r ő s 

v á r u n k " c . éneke t Fördos Károly tani tó v e -
ze té séve l . A közg \ ü lés t Küry Albert a l i«pan , 
e g y h á z m e g y e i f ő g o n d n o k nyi to t ta m e g s 
e g y s z e r s m i n t az e s p e r e s t be ik ta t j a . Az e s -
peres eske tésé t dr. Hctcssy K á l m á n k e c s -
kemét i ref. le lkész , e g y h á z m e g y e i f ő j e g y z ő 
m o n d t a elő. E s k ü t é t e l u t á n következet t a z 
e s p e r e s szókfog la ló b e s z é d e s e z u t á n Pata• 
nay D s z s ő ref. le lkész i m á j a . A/, isteni t i sz-
teletet és az ü n n e p é l y e s k ö z g y ű l é s t a g y ü -
lekezet é n e k e za r t a be Ricsey G y ö r g y o r -
gonakisé re téve l . P r ó b a utát i a k ö z g y ű l é s t 
fo lyta t ták a v á r o s h a z a közgyűlés i t e r m é b e n . 
E k k o r tet ték le a h i v a t a l o s e s k ü t az ú j o n n a n 
megvá l a sz to t t t i sz tv ise lők . — Dil i t ó r a k o r 
k ö z e b e d volt a K o s s u t h szá l loda t e r m e b e n , 
melynek összeá l l í t á sa , f inom e lkész í tése Fá-
bián Istvánné ú r a s s z o n y g o n d o s kezét d i -
cséri . Dé lu tán 4 kor A b o n y i L a j o s i ró s z o b -
rának m e g k o s z o r ú z á s á n á l Takáts József 
ceglédi ref. le lkész , e g y h á z k e r ü l e t i f ő j e g y z ő 
mondo t t m a g a s s z á r n y a l á s ú beszéde t , ö t 
órá tó l fo ly ta t t ák a k ö z g y ű l é s t , mely 8 ó r a 
u t án ért vége t . Az ü n n e p s é g cs k ö z g y ü ' é s 
b e f e j e z é s é v e l t á r s a s v a c s o r a volt u g y a n o t t 
ahol az e b e d , az t k ö v e t ő l e g t á n c m u l a t s á g , 
mely a reggeli ó r á k b a n ert vége t . V a r o s u n k -
ból t ö b b e n ve t t ek reszt az ü n n e p é l y e n : a z 
e g y h á z ré szé rő l Dr. Kökény De\sS f ő g o n d -
nok, Patonay Des{o és Bakó Jó\sef lel-
készek ; a f ő g i m n á z i u m k é p v i s e l e t é b e n Dr, 
Kovács Lajos i gazga tó , a t a n í t ó k é p z ő in* 
téze t részérő l Wic\y Ferenc i gazga tó . E z e n -
kívül Dr. Györe János f ő g i m n . t aná r , Dr. 
Kovács Kálmán ügyvéd, Ricsey György 
képezdn i t aná r , S\obonya Vilma t a n l t é n é . 

— L e v é l a P i a v e m e l l ő l . H ő s földi-
eink i smét m e g e m l é k e z t e k ró lunk , a k ö v e t -
kező szep t . 23-ról ke ' teze t t levelet k a p t u k 
t ő l ü k : Piave mellől 38 . gy . e. 10. s z a z a d a -
nal szo lgá ló e u g s z f ü h r e r Gal F e r e n c , R. 
Nagy Albert káp lá r , F e h é r Dániel k á p i á r . 
S z a b ó A m b r u s , Z a t \ k ó G y é r g y , S i m o n J á -
nos , Cs iha Fe renc , Konya Balázs , O láh Is t -
v á n , F#ragó Károly ka tonák jól e r e x a ü k m a -
g u n k a t , a t a l j ánok b o t e r k u ágyú i n é h a - n é h a 
megszó la lnak e r re fe lé . Ü d v ö z ö l j ü k a n a g y -
kőrösiel ' e t ! 

— M a k s z i m á l j á k a s z i v a r k a h ü v e l y e k 
árát . Az O r s z á g o s Közpon t i Á r v i z s g á l ó Bi-
zo t t s ág k o m o l y a n fog la lkoz ik a s z i v a r k a h ü -
velyek á rmaksz ima!asána!< kérdéséve l . — A 
terv az , h o g y a nüve ly fé l eke t két c s o p o r t i a 
o s z t j á k : l u k s z u s é s t ö m e g f o g y a s z t á s r a k e -
rülő cikkek c s o p o r t j á r a . A l u k s z u s á r u s z a -
bad f o r g a l o m b a n m a r a d . 

— M e g k e z d ő d i k a k i l i n c s e k k í e s e -
reiese. Budapes t i t u d ó s í t ó n k (P. R.) j e l e n t i : 
A Ki l incsközpont o k t ó b e r b e n h o z z á f o g a r é z -
kilinosck l e sze re léséhez . 

— H i r d e t m é n y . Fe lh ívom c s o p o r t n a k 
azon tagjai t , ak ik a c s o p o r t r e szé re k iu ta l t 
(30 száza lékos e lső ; m i n ő s é g ű r u m r a i g é n y i 
t a r t anak , hogy igényüke t l egkécőbb okt . I > i g 
d. u . 3 — 5 ora közöt t a Csopo r t p é n z t á r o -
sánál o k v e t l e n be j e l en t s ék , mer t a m e g r e n -
delést c sak a be je len te t t r u m m e n n y i s é g r e 
t e h e t j ü k me<?. A r u m h o z z á v e t ő l e g e s a r a 
l i terenként 1 4 K. N a g y k ő r ö s , 191g. okt . 4 
Horváth József. ü « v v e z e t 6 - i n a z » a t ó 



— H i r d e t m é n y . É r t e s í t j ü k a 
v á r o s l a k o s s á g á t , h o g y a z o r s z á g o s 
k ö z é l e l m e z é s i h i v a t a l t v o c e t é m i n i s z -
t e r u r a v á r o s e l l á t a t l a n l a k o s s á g a ré-
s z é r e a f o l y ó é l e l m e z é s i é v r e m e g á l -
l a p í t a n d ó s z ü k s é g l e t f e d e z é s é r e e lő le -
g ü l 4 u v a g g o n b u r g o n y á t u t a l t k i ' a 
h o g y í n n a k á t v é t e l e i r á n t a h a t ó s á g 
a s z ü k s é g e s i n t é z k e d é s e k e t m e g t e t t e . 
É r t e s í t j ü k e g y b e n a z o k a t , a k i k a l i s z -
tet a h a t ó s a g ál»al k i a d o t t l i s z t -u t a l -
v á n y r a a l i s z t k i m é r o k t ő l k a p j á k , h o g y 
a d d i g is , m í g b u r g o n y á b ó l a z e g é s z 
j á r a n d ó s á g u k a t m e g k a p h a t j á k : c s a l á d 
t a g o n k é n t 5 k i l o g r a m m b u r g o n y á r a 
s z ó l ó u t a l v á n y t k a p n a k a v á r o s i l i sz t -
h i v a t a l o n . A z u t a l v á n y o k k i a d á s a a í. 
év i s z e p t e m b e r h ó 3 0 - á n , h é t f ő n v e t t e 
k e z d e t é t . A l i s z t - u t a l v á n y s o r s z á m á t 
m i n d e n k i m a g á v a l h o z n i t a r t o z i k . — 
N a g y k ő r ö s , 1 9 1 * . s z e p t . 2 7 , Köblei-
mt{c$ i iig yos{tii!y. 

Hírek a szomszédból. 
* ^ * 

— E l f o g o t t b e t ö r ő . Ujkécskén a 
tavasz folyamán több betörést követtek el, 
de a tettes nyomára nem tudtak rá akadni, 
inig m>>st a véletlen kiderítette. Ugyanis a 
minapában Balla Gyula lakására beállított 
egy idegen ember, a gazda nem volt otthon, 
gyanúsan viselkedett, meglátszott rajta, hogy 
rossz seándéka van ; Ballánéval össze is 
saélalkezott , sőt a tettlegeségtől sem riadt 
vissza. Az asszony nem vesztette el lélek-
jelenelétét, hirokra kelt vele, szerencsére ki-
szabadult a jövevény kezei köz t i , zajt ü tö t t ; 
akt azuian futásnak eredt. Az utcán levők 
vtánna rohantak, messze a füzesben tudták 
elfogni, a nála levő betörőszerszámotat 
útközben elszórta. A csendőrségnek adták 
át, Rékh Sándornak nevezte magát , foglal-
kozás nélküli lakatos, Ujkécskén bolyongás. 
b«n volt. Bevallotta, hogy egy asszony 
személyében ott cinkostársa volt, ani segéd-
kezett neki biinös do'gai végzésében. Az 
asszony bűntársánál házkutatást tartottak, 
rengeteg mennyiségű ruhaneműt , továbbá 
élelmiszert találtak nála. A lakosok közül 
már eddig 12 en ismertek rá a holmik kö-
zül tulajdonukra. Mint kiderült, bűnös mun-
kájuk alkalmával a nő is férfi ruhába öltö-
zött. Most már majd az illetékes hatóság 
fog Telettük ítélkezni. 

— Egy k i s s^ölö á r a Ujkécskén 
Miklós Ferenc örököseinek 190.~» • öl 
területű szőlő birtokát árverésen Bakos Mi-
hály ujkecskei lakos 94,000 K-ért vette 
meg. 

— F e l r o b b a n t b o m b a . Uj'cécskén 
történt, hogy K. Nagv Istvin János nevű 
fia a mezőn legeltette a lovat. Véletlenség-
ből egy kézi bombára bukkant, amint né-
zegette illetve emelgette, felr -bbant, A sze-
rencsétlen fiu kezeit összeroncsolta. A szol-
noki korházban vették gyógykezelés alá. A 
bomba, hogy került a mezőre, ez ideig 
elytély. 

Gyászjelentést 
a legolcsóbb árért, • legréfiisbb M 
alatt, Tasáraap is kéuit • ! y a t t t l az 
O t t i * g » r - N y o m d a . 

— A v a d g e s z t e n y e b e s z o l g á l t a t á s a . 
A vadgesztenye beszolgáltatás az idén az 
időjárás következtében a tavalyinál kissé 
később fog megkezdődni/ Az eredmény 
jobb lesz a tavalyinál. A fe'dolgozás ügyé-
ben most folynak a tát gyalusok. 

— A k o r p a í e r m e l é s Az u'óbbi idő . 
bee a korpatermelés tempója észrevehetően 
csökkent, mert a prémium hatása elmúlt és 
a gabonaszállitások mértéke is alább ha-
gyott. A felhalmozott készletek alig apadtak. 

— A t e n g e r ^ c s í r á t l a n í t á s . A tengeri-
csiratlanitás ügyében az Országos Központi 
Hitelszövetkezetben a malomegyesületek be-
vonása val értekezlet volt. Ugy a csirakivo-
nás percentuális megh itározásában mint a 20 
százalékon alu'i olajtartalom bírságolásában 
a 20 százalékon felüli olajtartalom félszáza-
lékos emelkedéseve! kapcsolatos több dija. -
zásaban és a csiraiisztnek a malmok ré-
szére vaIó o'csób á ten^eJ í se tekintetében á 
csirátlanitó malmok részére jelentékeny e n -
gedményeket. illetve megtérítéseket ért el a 
molnáregyesület. 

A m e z ő g a z d a s á g i m u n k á s h i á n y . 
A mezőgazdasági munkáshiány egyre na-
gyobb mereteket ölt. A niunkáshiány követ-
keztében attól lehet tat tani, ho^y a kuko-
rica, burgonya és cukorrépatermés sok he-
lyen nem lesz betakarítható. A munkáshiány 
orvoslása végett sok vármegye felirt a hon-
védelmi és a közélelmezési miniszterekhez. 

— A s z e z f ö z ö s z ö v e t k e z e t e k köz-
pontjának nyeresége. Budapesti tudósítónk 
(P. B.) jelenti: A „Kructuí", a gyümölcsár-
tékesitö és szeszfőző szövetkezetek központja 
a folyó évi junius 30-ig terjedő üzletévben 
185,550 korona Öl fillér tiszta nyereséget 
könyvelt e1- A Fiuctushoz eddig 258 köz-
ponti szeszfőzde tartozik. 

5. o lda l . 

— Dehogy kérem, m*3sal voksai el-
fog1 alva. 

Mast a főorvos b é n u l t rí*. 
— Sgy másik kozáknak adtam a rega 

kegyelemdöfést. Jobban is megszúrt volna 
az eead'.s, de leiétték az atyafit. 

A főervos vizsgálja a sebet. 
— Eieints azt hittem, hogy cs»k nieg-

ütet t . 
— Biz ez szúrt seb . 
— Tudom s a a j y o n s/eretn.':m látni . 

Nem kaphatnék egy tükröt főorvos ur ? 
A segédorvos egy kis gégetükröt t»;sz 

a sebe elé. \ katona belenéz fitymálva 
vizsgálja a sebét, aztán egykedvűen düny-
nyögi : 

— Hát ennyi az egész ? Hiszen ennél 
különbet osztogattunk egymásnak ot thoa. 

El volt foglalva. 
A kórhazban a főorvos vizsgálja a 

honvédbaka sebét . 
— Hogy van az, hogy hátulról kaptál 

sebet, talán megfuto t tá l? 
A honvéd büszkén emeli a fejét fel. 

Hirdetmény 
a hatósági engedély alapján hiz-
lalható sertéseken felül meglevő 
sertések kötelező felajánlása tár-

gyában 

N a g y k ő r ö s v á r o s t u l a j d o n á t k é -
p e z ő K a l o c s a B a l a z s a l a p í t v á n y i s z ő -
l ő b e n t e r m e t t m i n t e g y 1 5 0 m é t e r m á z s a 
e l s ő r e n d ű b o r s z ő l ő s u l v s z e r i n t e lad >, 
a l k u t l ehe t t e n n i a v á r o s g a z d á n á l . 

N a g y k ő r ö s , 1 9 1 8 . s z e p t . 2 t . 

S^jlay Ambrus, városgazda. 

Feles kertészt keres 
a G s c h w i n d t g y á r . 

Egy fiu tanoncznak 
é s e g y k i s z o l g á l ó l e i n y f e l v é t e t i k 

Körösi r. Péter Taikertskeáéiébaa-
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KÖZGAZDASÁG. 

Anyakönyvi Értesítés. 
l t l S . s/.ept. 27—okt. l - i g . 

S{ü lettek : 
H i t v a o i S á n d o r és Buz Teréz iának 

Dénes lla ref, D o b o s Gyula és S z k l a d á u 
E r a e s z t i a á a a k T i b o r K á z m é r íia rk . Lu-
kács J á n o s és L. Tó th Máriának l loaa 
leánya ref. Varga Mihály és Flórián A a -
• á n a k Balázs f u ref. Tóth Ferenc és Czaké 
Ju l iáneáaak István ha ref. 

Elhalták: 
S z a b a d o s I s t véuoé S k r e a y a Mária 82 

éves rk . Mádi Sámuel 81 éves ref. Ko-
vács Mária 19 h é n a p o s rk. Németh Etelka 
4 h ó n a p o s rk . Kér tvélyes i F e r e i c 4 éves 
ref. Módra Fe renc 72 éves ref. özv . Csa-
pó F e r e n e n é P. Hegedős Jul iánná 82 é v e s 
ref. Kovács Imre 1 h ó a a p o s rk. F ü l é p 
Mihály S0 é v e s ref. 

Házasságot kötöttek : 
O l á h Ferenc és Lupták Mária rk . 

G r ü n h a t G y ö r g y és Haské Erzsébet izr. 

A m . kír . f ö i d m i v e l é s ü g y i m i -
n i s z t e r u r 1 1 0 , 0 5 0 / 0 1 8 . s z á m ú r e n d e -
le te a l a p j á n i s m é t e l t e n f e l h í v o m m i n d -
a z o n s e r t é s t u l a j d o n o s o k a t , ak ik a \i\z\ 
é* g a z d a s á g i s z ü k s é g l e t r e h a t ó s á g i 
e n g e d é l y a l a p j á n h i z l a l h a t ó s e r t é s e k e n 
fe lü l d a r a b o n k é n t 3 e k i i o g r a m i n n á l 
n e h e z e b b s u l y u s e r t é c e k k e l r e n d e l k e z -
n e k , h o g y e z e n s e r t i s e k e t k ö z s z ü k -
ség l e t i cé l ra va ló h i z l a l á s r a , v a g y s o -
v á n y á l l a p o t b a n l e e n d ő m e g v é t e l r e t a r -
t o z n a k f e l a j á n l a n i az o r s z á g o s s e r t é s -
í o r g a l m í i r o d a m e g b í z o t t j á n a k , v a g y a 
v á r o s h á z á n a s e r t é s n y i l v á n t a r t á s i h i -
v a t a l o n , l e g k é s ő b b a f. év i o k t ó b e r 
h ó 10. n a p j á i g . 

Aki a k ö t e l e z ő f e l a j á n l á s t a k i -
te t t h a t á r i d ő i g e l m u l a s z t j a , a 2 ó 9 2 — 
1 9 1 1 . M. E. s z á m ú r e n d e l e t 6 . § - a 
é r t e l m é b e n k i h á g á s t k ö v e t el é s ft h ó -
n a p i g t e r j e d h e t ő e l z á r á s s a l é s 2 0 0 0 
k o r o n á i g t e r j e d h e t ő p é n z b ü n t e t é s s e l 
b ü n t e t h e t ő . E m e l l e t t a fel n e m a j á n -
lot t s e r t é s r e n d ő r i b ü n t e t ő e l j á r á s s a l 
m i n d e n át t é r í t é s n é l k ü l e l k o b o z t a t i l í . 

N a g y k ő r ö s , 1 9 1 8 . s z e p t . 3 0 . 

Jalsoviczky, p o l g á r m e s t e r . 

Hirdetmény. 

T A R K A S Á G . 
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Villanvcsillárok 

ü v e t é s p o r a e l l á n k e r e s k e d ő n é l 

R E C S K E M E T 

Biztos eredményt 
ér el, ha 

e lapban hirdet! 

OtUttfcei iiaf,) koios i v»jir,t>eiöie befefcaefen ktfay reyeMáaja I f i t 

8. oldal. 

Mustot kész bort 
vásárlók, szüretélésho* hordókat adok. 

Gárdos János 
N y á r s a p á t . 

Telefon t4 szám* 

Bakai Ferenc 
ooinentla»kes?itőnél IV., 441 sz. alatt 

CEMENTET 
á l l andóan leiiet k n p m , mázsaj* 3<o 
korona . C e i m o K í i a p m i n d e n f é l e 
mintázoti k a p h a t ó — 1 2 — 1 3 / OzEet áthelyezés. 

Van sze rencsém a a g y érdemii 
k ö z ö n s é g becses t udomásá ra adni , 
k o g y a N a g y k ő r ö s ö n 25 év óta fenn 
álló szabó üzleteme t á t h e l y e z -
t e m a N y i k o e - f ó l e h á z b a 
— cs irkepiac- téren . — Kérem to-
v á b b r a is a n a g y é r d e m ű közönség 
k e g y e s pá r t fogásá t . — A mai kor 
igénye inek [megfele lően készítek pol-
gári és e gyen ruhát, ezenkívül női 
kosztümöket és köpenyt a mai di-
vat saer im. T o v á b b á fordítást ós 
a lak í tás t is e l fogadok. 

K o ^ y o s pá r t fogásuka t ké rve , 
kiváio tisztelettel 

Sánta Ferenc 
férf iszabó N a g y k ő r ö s . 

Van szerencséin a n. é. közönséget értesíteni, hogy 

raktáron tartok 
a ^ ? a r r ó g é p h o 2 t rzükséges mindenféle 
A L K A T R É S Z E K E T , 
úgymint tűket, olajzót, olajat, gépszijat, ru-
gókat stb. stb. Veszek a legmagasabb áron 
használt varrógépeket s uayanosak l a t i 

l e t t v a r r ó g é p e k • a n n a k r a k -
t á r o n . V ^ r i L g é p j a v n á s l j ó t a i l á s m e l l e t t el 

1 ^ g a d o m . G r a m o f o n t i i k i s v a n n a k r a k t á r o n . 

U g y a n o t t e g y H o t t é r ö i ó e r e j ű k i z á n v a n e l a d ó 

é s e g y b i l i á r d . m •»— • 

Tisztelettel 

Sántha Lajos 

Értesítés. 
Alul í rot t t is i tolol tel iesoo érte-

s i t e n a város K a g y é n l o M t közönsé-
gét , hogy IV. ker. 360. s z á m a k t i 
t v á r o s b a n m e g k e z d t e m t e m p -
l o m - , s z o b a - , c i m - , mfc -
í e s t ö é s m á z o l ó i p a r o -
m a t s tekinte t te l az ezen szak-
m á b a n való évt izedes e y a k o r l a t o w 
és s zakképze t t s égemre , tisztelettől 
a j á n l ó n . munkaké?»zségemet az ér-
d e k l ő d ő k n. b .b iza lmába . A festészet 
említett körqttéb* vágé minden nmn-
hálmiot vállalok jutányos árkán, 

mint fimmelb, sál niu-
s^{ies kivitelben is. Szíves támoga-
tás t és megbízn i óha j t á s esetére szo-
w é l y e i n h ívás i t ké rve vagyok — 
— N a g y k ö r ö s ö n m á j u s h a v á b a n — 

szolgála tkész tisztelettel 

Fodrászüzlet megnyitás! 
Ti.- /.lelettel ér tesí tem a n . é. kézséget , ho^y 
h e l y b e n (leskOYicb káz) a o e i r k e - p i a -
e o i i » mai kt-rnak megfelel© :-: 

B o r b é l y és f o d r á s z üzletet 
nyi to t tam. — H i v a t k o z o m t ö b b évi g y a k o r -
la tomra, m e l y e t Budapes t , Bécs stb. elökol© 
üzle te iben szerez tem. Azon ke l lemes helyzet-
ben vegvok , k o g y a l e g k é n y e s e b b igénye-
ket is k ie légí thetem. Szíves t ámoga tás t ker 
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n;mv választékain, intán70S_ á r a i k a r i a t o k 

RETHEY GYULA 
Népbank palota. 

Ért e s i t és. 
Van »z«r*nee4M e esgTór-
áeiMé fröatfnaág Weo*es tnáe-
ieÚMrw adni, kogv H IT. kt-
r i l t k 471. u á a a l a t t i BM 
a t t i k a i l t f é l f t k á i o a o i 

szabó műhelvt 
r e n d e z t e m b e 
s « m«ti vieeenyokhoy. MSC 
Ieleiben e a n k o á o t 
bármiféle munkát, foráitást 
és átalakítást * etfogadek. 
A nagyéree*tt kéeOneéf 
breeee pá:rfogcaát kérve MA-
: raüok m ü r *or. lelet'el 

Makai Dániel 
MrS meté M i s v k ^ r Á s fv 


